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  اول

  
  در جاري ِ هواي ِ اطراف مي چرخد ،معلق ،مقدمه با من

  ات ردنحوالي ِ گ ،دور ِ سر ِ من
گرم  ،كند هاي ِ كوچكي كه دود ِ سيال ِ سيگار را در دهليز ِ تنگ ِ زمان وادار مي

  است 
هاي نرم ِ  شود با كرك مدام مماس مي ،تن ِ توست  كه در تنگي ِ پيراهن

  شرت تي
  خورم توي خودم سر مي

  زبان من  مادر و تك ،مقدمه جايي بين ِ ترس
  هاي روزمره مقدمه جايي بين مردانه

  گير است
  مادر مهربان و تك زبان من گرم است ،بستني خوب

  يد... كند مقدمه بيا  كني شايد دارم وادار مي ام مي چون تو خوب نگاه
  تو يار من باشي آخ چه عالمي داره

  آيد باد مي
  اند هميشه نه موازي ها همرس ها كه سيم اين جا ميدان مين است بين انسان

  رود هوا معلق مي مقدمه بي
  ينجا ميدان مين استا

  گرم است
  ام از اين همه خمپاره و آدم و زخم و حمله سرباز خوبي

  پس
  گلوله  ،مقدمه -نشانه ،تفنگ

  خلاص
  آيم مقدمه مي بي

 ؟كشي مرد سيگار مي
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  دوم
  

  ام را انداخته اينجا بين جناق سينه رختخواب بود صبح و رخوت كه باد تو
  ي صاف ِ من سينه

  با تو  ،اينجا ،ر گرفته امروزگبودم و متين هزار سال كه آرام 
  دانم نمي!  دانم بيگانه نمي

  كلمه بزنيم  ،آنقدر هستي به گمانم كه نخواهم حرف بزنيم
  بيا مستي بزنيم به جاي كلمه 

  !هم صداش بهتر است هم خودش بهتر است هم تو بهتري بيگانه 
  بكوبيم  ،پايي بزنيم ،بيا دستي بزنيم

  ام پذيرفته ،هاي من رود جايي بين فصل آيد و مي رخوت را كه مي
  ام من پذيرفته

  شايد چند سال ِ پر از فصل را ،گذرانم  امروزها روزي چند فصل را مي
  ام دازد مثل تو اينجا بين جناق سينهان رخوت مي ، باد

  ي صاف ِ تو سينه
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  سوم
  

  شوم توي ِ خودم نشانده مي -در تبعيدي كه امر
  برود شانياد ، نشينم مي

  شايد برخيزم ،آمرين ياد ندارند
  كم زيبا را برمي سازد از اين بعد ذهن من كم

  از اين بعيد كه تويي
  كنم و گاهي لورهايي كه براي تو متبلورشان ميب

  ماند انگشت هنرمند جا مي 
  تر است زيبا

  تر استانگشت هنرمند توي بلور زيبا
  !دردستان تو زيباتر است  بيگانه

  شناسيد انگار كه نداند بلورشور ام مي دل
  ات  ينمب شورد كه  بلور مي ام مي انگار دل

  هاي تيز و هندسي بلور با لبه
  هاي تو  لب

  انگشتان تو ،انگشت من 
  نشت كردي در دل

  اي در بلورهاي من  منعكس شده

  در انگشتان من
  شود اين طور نوا مي ،نوا هم

  ام شويم خوش هماهنگ كه مي
  كنم بخواهم  نه من كه تو را فكر

  تواني   نه تو مرا  مي
  ات زيباست ميان انگشتان استخواني ام در بلورهاي انگشتان دل
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  چهارم
  

  مشو هاشان را تهوع مي كه پستان ام كنند باز با دخترهايي خواستند ازدواج
  سگپسر هستم كه هنوز به تو باشم ،ميمون شدم ،اسب شدم

  كشي نفس مي گويي و ز هزار افسان ميرا رسم كنم كه ا توانم روزهايي هنوز مي
  شوي كم رخنه مي ارماييل و تو كم ، شد و ار ِنوك گرماييل مي ،سنگهو َك

  ام  رودخانه پشت سد با خيال تخت نشسته
  يي تو بيگانه رخنه

  شويم امروز فردا تماشايي مي
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  پنجم
  

  مجبورم

  
  روم  راه مي سيال لزجاين جا كه توي يك 

  پارك -له است اين معبد لا
   ام  يواش

   لزج است
  خواهد اُسمزي با من بشود شرت تو مي نارنجي ِ تي

  از اين طرف
  

  شود توي لزج به من مي راواتَ
  از چپ

  
  تو چه قدر زيبايي

  نايابممن چه قدر 
  

  رفتم كه تو را آمدم راه مي
  رفتم اي و من راه مي آمده

  ات مقدس است  يسبز ِ من با نارنج
  ل استگُ

  معلق در سيال ِ لزج معمولا ام هميشه خفه
  آيد به تو ام نمي حرف

  تواند رنگ كه نيست نمي
  تراود نمي

  ممجبور
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  ششم

  
  ...اما گيرم  پياز پوست نمي 

  ؟همتعامد  واش پياز دارد  دانم عاشقي نمي  يآدم

  بو ندارد اصلا 
  اصلا

  اشك دارد
  شوم اين روزها عمود هم مي

   رود بيرون هم اشك ميپياز  
  گيرد ؟ اش با هم مي- دانم اين دو دمي نمياما آ

  با من شوي و پياز نمي يا عمود 
  شوي بيا با هم اگر مييا  

   بيرونبيا  . . .  ها ممن عاشقت 
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  هفتم
  

  شوي ؟ همان ميضيافت را ماين 

  خوريم  ترس من را مي
  ام تنهايي را خودم خورده

  در خلوت
  دارمتنهايي ن ،همانمپيشكش براي 

  و پوست من تنهايي دارد تن
  ام هم از تنهايي دارد رگ و پي

  ام را خودم مشترياين 
  من آيي مهمان ات را بخور اگر مي تنهايي

  ترسم مي
  از خودم فقط

  نه از تنهايي ،نه از تو
  بخوريم ترسبيا 

  !ام باش آشنا  آيينه
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  هشتم
  

  ما  چادر كاشته شده من اين ستون

  دستمگيرم  ها مي چراغ هم شب
  خوش باشند

  كار من برپا داشتن است
  شويم  اما تو هم آن ستون باشي كه خوب مي

  روز ستون باشيم خوش باشند
  افتد از شكاف چادر شب زير نور ماه كه مي

  اند در سايه ها خواب كه خوش
  ات را بكاوم هاي تن رگه

  هاي تنم را بكاوي رگه
  جر جر كنيم

  

  

  

  

  

  

  

  

  



 
17 

 

  نهم
  

  هواي كرج اينطور آغشته نبود ديروز

  تهران نزديك هر جاي ديگريا 
  امروز اما

  تهران و حومه آغشته اند به
  تو 

  بينم را كه مي اين تازه درخت هاي زير بغل 
  صاف است ، تازه است

  مرطوب هاي سبز ِمو
  پري كه انگار بارفيكس مي

  ات كشيدهعضلات ِ
  معلوم بود

  نيلوفري شدم توي خودم
  عمود هم

  كنم امروز درد مي
  اينجا كرج است

  بيست قدمي تو
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  دهم
  

  ات شوم رخت نيستم آويزان

  ام شوي نيستم آويزان درخت
  نهيزم هست براي خرد كرد

  خواهم شكن مي هيزم
  دست تبر به

  ام  و آماده رخت كنده
  شكن  پيراهن هيزم

  نه بر تن
  زيباستكه بسته به كمر 

  بوداين صداي تبر 
  من تبر

  بزن
  ستنوبت تو
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  تيشكا
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  اول
 

  رفت در من  يچه جرات

  رونيآورد ب
  خلوت تهران ابانيخ يده شد تويكش

  ريدرنده بودند و تو بچه ش يهاشير، ات كه نگاه توي خانه
  قفس/خانه يپوش آمدم تو دهم محرم كه سياه

  رفت در تو يچه جرات ،شير و حلوا آوردي
  ن جايانداخت ا

  كار منگر با ينداشتند د هاشير
  يديتو مرا دزد

  گاريو س ينذر
  ريدهان ِ ش يرفت در من تو يچه جرات

  خودت يبرا يد تا چپ بشويام و كش حسيني
  خودت يبرا يد تا بشويام و كش چپ

  شود ير ميش يرنگ كه نداشته باش
  شود يدل م

  ر شو بچهيش
  ؟ يتا ك يتولگ
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 دوم

  
  من بغل يكرد تو يشان م يك جفت كفش كه روشن نگاه

  گرم بود وسط ظهر عاشورا

  من ي نذر تو بود و ادا
  من يها يك جفت كفش كه تنگ، كسي گرفته بود از توي دست

  مان دارد به نذريِ من ا يتو يكس
  من ي ها دست من، از توي  گرفته بودشان تنگ از توي 

  هام چشم كرد جوري از توي  يشان م هنگا
  كند يشان م نگاهروشن 

  كردم ينگاه م
  يمسجد بود و بزرگ بود و نذر كرده بود در ِ روبرو

  گذشتم و صدا ندارد از جان گذشتن ياز جان م
  نذر قبول يگذر ياز تن كه م

  قبول يباش ينيتاول زد و حسپا كه 
  ي.... ِ  ي ي دهدصدا كه م

  ات نهيس يتو يكوب يكه م
  و از جان بودم يو عجم بود يعرب بود
  جان بودم

  لايت الا جميلا را
  ستيام ن ي دهان ازهكه اند

  كنم ياش م مشق
  تاول يشود كرد رو يها را نم ك جفت پا كه جورابي

  تنگ ...جوراب  من گرفته بود دست ِ ي از تو يب من كسيج ي، توي دست منتو
  من يشان كرد از تو جفت يك جفت كفش كه كسي

  پا يها ي تاولروبرو
  تو يهاپا

  به انتظار ستاديمن ا يام بود آن ظهر عاشورا كه تو جان
  به احترام
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  سوم
  

  فروشم يام را م عقل

  مان ي جفتخرم برا يحافظه م
  زيبازار تبر يتو در تو يها دالان

  هخاطر يها دالان
  بان آقايشام غر

  و اهيسبز و س يها علم
  خورند يها كه تكان م فانوس

  من چشم به راه تو بودم
  نئجه قان آغلاماسون داش بو گون

  و گونباش ب يكيش ايتميپ يليكس
  صدا ندارم

  رون ساكت بوديمردانه و من كه ب يديكش ينعره م
  رعشها د از نعره تي، من را كشدل

  رون ساكت استيب
  يكش ينعره نم

  ن باشد و بوداي، حسعشق كه باشد
  نه بودا ،ين، نه حسيشت در نگاه توست دروعظم
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  چهارم
  

  يبرو يكلُك چال كه با كفش چرم

  يگرد يكه بر م
  ز استيل

  يريگ ينم/  يريگ يمن را كه م ست ِد
  خورم الان يز ميآدم كه ل يزد توير يدلهره م

  نخوردم
  كُلك چال ي سرما ستاده در ِيهنوز ا

  ن همه ساليخورم بعد از ا يا گرم ميهنوز لوب
  گار روشن كنيباشد س نمك يم كه بيحل

  من م بده ه نخَي
  يآدم تن ِ ي رود تو يسرما كه م

  دتخوي ِتو يشو يجمع م
  تكان بخور

  بلرز
  گار بكشيس
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  پنجم
  

  خشك و استمنا يمو و چايآب ل

  ... شان يس ِ تو كه انگشتان من تويخ يموها
  كند ي، ول نمگرفتات يآب ح

  كند يلخُت م
  يكشك ر و حساب و كتابِيتزو ي يزد همهر يم

  آب يتم توخير يات ميح ، آب ِمن بودم
  يمان يشه مست ميات هم يردكه بگ يمست

  يشو يخشك لازم م يرد ات چايكه نگ يمست
  پسر يكجا رفت
  يستيمست ن

  خشك ندارم يچا

  ات ينمب ينم
  كه من نتوانم شد يختيك جام دگر ريآنقدر 

  يم بالا به سلامتين حالا بردياله را كه هميپ
  هنوز همان بالاهاست

  شنوم يدوست را نم خوش ِ جام ِ يصدا
  بزن مرد

  ميا برويب
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  ششم
  

  ميلحاف بخور ر ِيب را كه زيآب س

  هال يم تويلحاف را كه چادر كن
  يسر در گم باش يتو كه ه

  خودم باشم ينذاشت...  عقل  عرفان بشوم و يمن كه ه
  من كه نگهبان نبودم

شان  شان هست و چه چه يدان يخودت كه م نان ِينش قالب هم ي تو يه يمرا برد
  ستين

  شود خوب و ناز يشت م ر ويك كيشود و ت يبت ميق، مصيكه عق
  ها قالب ي ، من را نبر تويالخ يهزار زبان شدم كه ب

  ن آقاينه شدم كه ببييهزار آ
  ؟ ينيب يمنو م
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  هفتم
  

  سر يشان رو يگذار يِ هم و م يلا يده ير ميانگشتانت را گ
  كلاغ يشو يم

  ات شود برود بوزد دور ِ تن ينگاه هم نم
  رود بالا يشرت م يت

  اند رونيكنم ب يا تصور مه خط
  محو 

  دو تا روبرو
  رس شوند روند هم يم

  رين تصويزند از ا يدل كه شور م
  شود بوزد ينگاه نم

  يضيشود ب ياش م رهيشود و دا يده ميناف كش
  سازند يم يضيهم ب يكه لا يانگشتان

  د بالا لابديكشان ياش را م شرت يهم ت يموس
  شدند يضا ميد بياش  انگشتان

  ام را گرفت تو خرخره اف ِن ي ضيب
  رونيرود ب يشود بوزد نفس نم ينگاه كه نم

  ! كند مرد يول نم
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  هشتم
  
  هام ي شانهات هنوز هست رو ين انگشتانآخر يجا

  ينيس يدم تو ي ِ تازهچا ي بو
  من دست ِ

  يمهر ِ انگشتان استخوان ي وب
  تو دستان ِ

  زنم از خودم يج ميگ
  از تو

  ن همه سال ؟يهام چه كار دارند ا ي شانهنجا روي، اانگشتان تو ي جا
  مني روبرو ينينش يم يه

  هام ييتنها ي توكنم  يولت م يه
  ن چه مرگشهين ببيا بشيب
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  نهم
  
  ين حواليشود ا يم يانگار مرداب يكن ياس كه ميق

  ، فرو رفتمزدم يدست و پا م
  ه نباشميشب كردم ين همه زندگيا

  ؟ يه كرديمرا تشبچرا 
  كه در تو ساخته بودند يزيچ به ِاز من شد شَ يزيچ

  ، غممجعول، محكوم
  يرود آدم يست كه ممرداب، فرو ي، توبزنم و نزنم

  قُتلت ؟ ذنب  يبا
  نجاميمن ا
  نيبب من را... پسر  يآها
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  دهم
  

  ها و آفت است سنجش ده بودم قبليسنج

  اسيام شد ق فراموش دم ويدم و سابيساب
  مان در معبد ييآشنا گاه ِ يودبهتر نب

  يكه نبود تر همبد
  ام آب شد خيات بود كه  نشستن

  خم امروز براتي
  ات هنگام به زش ِ نايباشد از خ ينشان

  يبرخاست
  خ زدمي

  شان يبود لابد كه فروخت يفروش
  شود كه ينم يكه نگاه فروختن به دو پك علف

  م آقايجام زد

  

  
 
 
 
 
  
  
  
  



 
30 

 

  
  
  
  
  
  

  تيحكا
  

  اش رفته بود كه حرف يكس

  ياش آورد حرف
  تر بود تو راحت ن ِيمت حضور ِ يا بيدن

  ، حرف هم زدن كه بالا زديآست
  ؟ ين آخرشو تماشا كن كجا رفتيبش

  شود يم يپشت ِ آدم كه خال
  ماند آقا يم يزخم

  يش كرده باش يحالا خودت خال
  ات برده باشد يطوفان

  ر پات باز شده باشدين زيزم
  شد يخال

  توست پسر ن ِيمت ضور ِح  ي، جانيا
  ستيجا كرج نن يا

  تو است تا حضور ِ يها خال فرسنگ
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